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AHHOTaI M

Hacrosiijee wiccriefoBaHve TOCBAIIEHO HW3YYeHWHO) CEMaHTHUECKMX U TMparMaTHuecknx 0COOeHHOCTeH JIMUHOTOo
MecTouMeHHs1 1 JiMIla MHOXEeCTBEHHOTO UYKC/Ia «Mbl» B pycC/ie KOMMYHHMKAaTHBHO-TIparMaTudeckoro mozaxofa. lLlems
WCC/Ie[IOBAHUS 3aK/IFOUAeTCsl B TOM, UTOOBI BBISIBUTH CEMAHTHUKO-TIParMaTHUeCKyIO CIeludUKy UCIOIb30BaHUSI MeCTOMMEHMS
«MBbl» B pa3HbIX peUeBbIX CUTyalMsX. MarepuajoM HCCAeJOBaHUS MOCTY)KWIA TeKCTbl Pa3/IMUHbIX THUIIOB JWCKYPCOB
(Pe/IMrMo3HOr0,  MOJIMTHUYECKOr0, YueOHO-Te[Jaroriueckoro, HAy4yHOro, PpEeK/JIaMHOr0, MEX/UUHOCTHOrO — OOIleHus),
TIPOU3BE/IEHUM XYIO’KECTBEHHOU JITEpaTyphl. ABTOPBI [I€MalOT BBIBOZ, UTO CEMaHTHUECKOe MHOT000pa3ue MeCTOMMEHUS
«MbI» 00YCJIOB/IEHO TIparMaTHyeCcKOU Crieru(UKo ero NCTIoMb30BaHus B peur. AHa/IU3 MaTepraia UCC/eIOBaHuUS TIOKA3bIBAET,
YTO CEMaHTUKy «Mbl» MOXHO TpeJCTaBUTh TpeMsi THUIaMM 3HaueHWW, TpU STOM B KaXJOM THUIle peaiu3yeTcs
camoripe3eHTalysl OTIpaBuTess coobijeHus. IlepBblii TUI 3HaueHWH (HOPMUPYeTCS B KOHTEKCTe WHKIIFO3UBHOTO «MBI» C
CeMaHTHKOUN CO/Miapyu3aliii, HHTePAKTUBHOCTH, JeMOHCTPALIMK KOOTIepaTUBHOTO TIOBeJJeHNs], a TaK)Ke TIPOTHUBOIOCTAB/IEHMUS.
Bropoi#i THI COCTaBJISIFOT 9KCK/IIO3MBHBbIE 3HaueHHsT MECTOMMEHHsl «Mbl», Takhe Kak caMoujeHTHU(HKalMs, pa3MexeBaHHe,
nucTaHiupoBanye. Tpetrit U HOPMUPYIOT 3HAUEHHs], Peau3yIoIIecs Yepe3 CeMaHTHUeCKYI0 TPAHCITO3ULIUI0, KOT/la «MbI»
TepsieT COflep)KaHHe MHOXKECTBEHHOrO uucsa. [10/[UepKUBAeTCs], UTO aKTyaJbHOE 3HAUEHWE MECTOMMEHUS] «MbI» MOXET ObITh
YCTaHOB/IEHO U UHTePIPeTHPOBAHO JIMIIbL B KOHTEKCTe KOHKDPETHOM peueBoi CUTYaLUU.

KiroueBble C/I0Ba: WHK/TIO3UBHOE «MbI», YKCK/TIO3UBHOE «Mbl», CEMaHTHUECKasi TPAHCITO3UIIWSI, PeUeBasi CUTYal[usl.
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Abstract

The present research is dedicated to the study of semantic and pragmatic specifics of the 1st person plural personal
pronoun "we" in the context of the communicative and pragmatic approach. The aim of the study is to identify the semantic
and pragmatic specificity of the use of the pronoun "we" in different speech situations. The material of the study was texts of
different types of discourse (religious, political, educational, scientific, advertising, interpersonal communication) and works of
fiction. The authors conclude that the semantic diversity of the pronoun "we" is caused by the pragmatic specificity of its use in
speech. The analysis of the research material shows that the semantics of "we" can be represented by three types of meanings,
with each type realizing the self-representation of the message sender. The first type of meanings is formed in the context of
inclusive "we" with the semantics of solidarization, interactivity, demonstration of cooperative behaviour, as well as
opposition. The second type is formed by exclusive meanings of the pronoun "we", such as self-identification, disassociation,
distancing. The third type is formed by the meanings realized through semantic transposition, when "we" loses its plural
content. It is emphasized that the actual meaning of the pronoun "we" can be established and interpreted only in the context of
a specific speech situation.

Keywords: inclusive "we", exclusive "we", semantic transposition, speech situation.

Beeaenne

JIMuHble MECTOMMEHHSI B KaXK/IOM si3blKe 3aHMMAalOT 0C0D0e MeCTO, MOCKOIbKY OHM BBICTYIAIOT OTIIPAaBHON TOYKOW U
OCHOBHBIM MHCTPYMEHTOM KOMMYHUKAIUH Jtofiell. B maHHOM paboTe Halll HayuHBIN MHTEpeC COCPe0TOYeH Ha MeCTOMMEHUH
1 JsiMIla MHOXXECTBEHHOTO YHC/a «Mbl». AKTya/JbHOCTb pPabOTHI OMpejenseTcss TeM, UYTO OHA BBIMOJIHEHA B pycje
KOMMYHHUKaTHBHO-TIParMaTUueCcKoro IOAX0/a, KOTOPBIN T103BOJIsieT KCCAe[oBaTh SI3bIKOBbIE eAMHUIBI CKBO3b TIPU3MY
IKCTPAIMHTBUCTHYECKUX (PAaKTOPOB (COIMABHBIX, TICUXOJIOTHUYECKNX, KOTHATHBHBIX, JTUHTBOKYJIBTYPHBIX). CunTaeM Takou

1



Russian Linguistic Bulletin = Ne 5 (53) = Maii

MoAX0/, Hanubosiee OMpaBAaHHBIM [ U3YUEHUs] MECTOMMEHMUS «Mbl», MOCKOBKY B SI3bIKE OHO CJIY)KUT /i 0003HaueHust
TOBOPSIIEro M cobecefHUKA, a Takke [yl 0003HaUEHUsI HEKOTOPBIX JIULI, BKJ/IIOUas roBopsiero [7], a, 3HauuT, BBINOJHSIET
CyILIeCTBEHHYIO KOMMYHHUKATUBHYIO Harpy3Ky.

VI3yuyeHuI0 TMUHBIX MECTOUMEHHH U B UaCTHOCTH MECTOMMEHUSI «MbD» TIOCBSILIEH PsiJi HAYUHBIX paboT: pacCMaTpUBAKOTCs
pedepeHIManbHble  BO3MOXHOCTH MecToumenust [2], [3], ero auckypcuBHble ocobenHoctu [4], [9], aHanmm3upyrorcs
CUHTAKCHUUeCKWe KOHCTPYKIMH C «MbD» [6] ¥ CcMBIC/IOBOe TIpocTpaHcTBO MectouMenus [10]. ViccnenoBateny oTMedarOT ero
aTUMUYHOCTh U JJaXKe KOBApHOCTH [4], MOCKONbKY MHO)KECTBEHHAsi TIPUPO/ia MECTOMMEHUSI «MbD» CO3/IaeT TPYJHOCTU TIPH
WAEeHTUGUKALIMA TOTO MHOXKECTBA JIFOJEH, KOTOpOe, TTOMHMO OTIPaBUTE/S COOOILeHMs, BK/IIOUEHO B COJEP)KAHUE «MbI».
VIMeHHO MO3TOMY yUeHbIe CHOBa M CHOBA 00paIaroTcs K JaHHOU TeMe.

OOBEKTOM HACTOSIIEr0 HMCC/AeOBAHUA SIBSAETCS JIMYHOE MEeCTOMMeHHe 1 JiMija MHOXKeCTBEHHOIO UMC/Ia «MbI», €ro
coBoopMBI U chepa UX WCTIONB30BaHUsI, TIPEIMETOM aHa/M3a CTald 3HaueHHs] MECTOUMEHHSI «Mbl», aKTyalu3upyemble B
Pa3/IMUHbIX PEUEBbIX CUTYALUSX.

Lenb uccnenoBaHUsS 3aK/IHOYAETCs B TOM, UTOOBI BhISIBUTh CEMAaHTHUKO-ITParMaTHUECKYIO CHelU(pUKy MECTOUMEHUS] «MbD»,
OIMCaTh €T0 3HAUeHWsI Ha MaTepHasie pa3IMyHbIX AUCKYPCOB U AUCKYPCUBHBIX TIPAKTHK.

MeToAbI ¥ NPUHIMIIBI HCCIE0BAHUA

HanHasi paboTa BHIMOJHEHA B PaMKax MParMaJIMHCBUCTHKYA, OJHOTO W3 TEPCIIEKTUBHBIX HAIPAB/IEHUH COBPEMEHHOIO
SI3bIKO3HAHUSL. JMITMPUYECKOW 6a30ii UCC/Ie0BaHUSI TIOCTY)KAIA TEKCThI Pa3/IMUHBIX THIIOB JAUCKYPCOB: MHCTUTYIHOHAIBHBIX
— DEJIUTHO3HOTO, TOMUTUYECKOr0, yueGHO-TIeJaroryeckoro, Hay4yHOro, PEKIAMHOTO; a TaKKe HEMHCTUTYLMOHAILHOrO
[IMCKYPCa MEK/TMYHOCTHOTO OOGIIIEHHs; KPOMe TOrO, B KaueCTBe Marephasa WCC/Ie[0BAHUS TAKXKe ObLTH B3SIThI TIPUMEDBI U3
MPOU3BE/IEHUI XY/IOKECTBEHHOM iTeparypbl. OCHOBHBIMU METOJaMH HCC/IeIOBAHHUSI BBICTYTIAIOT KOHTEKCTYa/IbHBIM aHA/Iu3,
MeTofibl (DYHKI[MOHATIBHOTO W TMPArMaJMHIBUCTHUECKOTO OIMMCAHMS, BK/IIOUANOIMe B Ce0sl Takke OOIeHAyUYHbIE METObI
HabsrofieHus1, 0000ILeHHsT ¥ MHTepIIPeTaLUH TI0TyYeHHBIX JaHHbIX.

OcHoBHBbIe pe3y/bTaThl

B Xo4e IrpoBeeHHOIro nccjieg0oBaHuda OBUIO YCTAHOBJ/IEHO, YTO CEMAHTUKO-TIparmMaTnuydeckas CHEL[I/ICl)I/IKa MecTouMeHus 1
Jilja MHO>XeCTBEHHOI'O UnCJjid «MbI» U €ro C]'IOBO(l)OpM, BKJ/THOUas MPUTDKATE/IbHbIE M€ CTOMMEHNS, 3dK/TFOUA€TCAd B TOM, UTO €ro
WCII0/Ib30BaHKe B PA3/IMYHBIX JAMCKYDPCHMBHBIX MPAKTHUKAX HALleJIEHO Ha pellleHHe OrpefesieHHbIX KOMMYHHMKATUBHBIX 3ajau.
AnHanu3 Matepuana MCCIe[0BaHUS MOKA3bIBaeT, UTO, «MbD» BCErJa BHICTYIIAeT MapKepOM CyObeKTa peud, pernpe3eHTUPYeT U
XapaKTepu3yeT ero B TPaHMLaX CUTYaluy OOLeHHs. B 1jesioM >Ke, ceMaHTHKa «MbD» MOXKET OBITh IpeicTaB/IeHa TPeMsl TUIIaMU
3HAYeHUH. BO-HepBbIX, OHO MHCIIO/NIB3YyeTCAd KaK HWHK/IH3MBHOE€ «MbI», B IUVIAH COAep)XaHWUA KOTOPOI'0 BKJ/IHOUAETCA KakK
OTIIPABUTE/Tb COODIIEHUs, TAK U ero mojyuaresib (Mbl ¢ mobol, Mbl ¢ 8amu, Haw ¢ mobol, Haw ¢ eamu). Bo-BTOPBIX, «MbI»
TIPUMEHSeTCsI B 9KCK/TIO3MBHOM 3HauUeHHWH: OHO MapKUPyeT HEKOTOPYIO IPYIIY JItofiel, K KOTOPOM OTTIpaBUTe b IPUUMCISIET U
cebsi, IpU 3TOM TIOJyuyaTe/sb He BXOAWUT B 3Ty TPymIy (Mbl, cmyOeHmbl). B-TpeTbMX, B HEKOTODBIX PeUeBBIX CHUTYaLWsiX
MeCTOMMEHHE «MbD» MOXET IMOABEPraTrbCs CeMaHTH4Ye CKOU TPAHCIIO3UIIUKU U TEPATH COAEep>KaHKMe MHOXe€CTBEHHOIro 4ucia.
O[fHaKo TOUHOE 3HaueHHe «MbI» MOXKET ObITh YCTAaHOBJIEHO JIMIIb B YCJIOBUSIX KOHKPETHOM PEueBOM CUTYalUH.

O0cyxpaeHue

PaccMoTpuM psiji IpUMeEpOB, PacKphbIBAIOLMX CEeMaHTHUKO-TIparMaTH4ecKyl CIIelU(UKy HCI0/Ib30BaHUsS MeCTOMMEHMs
«MbI» B Pa3/IMYHBIX JUCKYpCaXx.

IMepBblii TUI 3HAUEHWM «Mbl», CBA3aHHBIA C WHK/IIO3UBHBIM XapaKTepOM MeCTOUMEHHMs, MOXET OBITb TIpe[CTaBIeH
dopmynoil «s1 + Tl / Bbl». VIHK/IFO3UBHOE «Mbl» CBOMCTBEHHO, HarlpuMep, PeUd yuWTesss WM MperojaBarens B y4eOHO-
TeZlarorueckoM JUCKypce: «Ce200Hsl Mbl C 6aMU pACCMOMPUM HOBYI0 meMy», Wi «Ham ¢ eamu npedcmoum Haiimu cnoco6
peueHust smoli npobnembl». [legaror oObeIUHAETCS CO CBOUMH YUeHUKAMH WM CTYIeHTaMH [ijisl TOTO, YTOObI BMeCTe C HUMU
paccMarpuBaTh HOBYIO TEMY WIM aKTyalbHYIO Ipo0/ieMy, pellaTh CI0XKHYIO 3aZiauy, OKa3blBaTh TeopeMy U T.II. TeM cambiM,
yepe3 HHK/IO3UBHOE «Mbl», OH, C OJHOM CTOpOHBL, (DOPMHUpYeT NOJIOKUTE/NbHBI 00pa3 cebsi Kak HacTaBHUKA
(camorpeseHTalus), a, C pyroi, — BOB/IEKAET yUallUxcs B yueOHbIH MpoLiecc, fieasi ero 60/1ee MHTePAKTUBHBIM.

AKIIeHT Ha COBMECTHOM [esITeJIbHOCTH CBH/ETE/ILCTBYeT O KOOIepaTHBHOM THIIE TIOBeZleHHsI OTIIpaBUTe/IsT COOOIIeHHs:
«Mpbl ¢ 8amu ydice 00KA3AMU, UMO CNOCOOHBI pewanb camble CA0XCHble 3adaull ...» (ITocnanue Ilpesngenta PesepansHOMY
Cobpanmto ot 29.02.2024). Takoe TIOBefieHHe Halle/leHO Ha YCIIEIIHOe B3aWMOJEMCTBUE C MojydaresieM COOOIeHus, B
KaueCTBe KOTOPOro B IaHHOM IIpUMepe 13 TIOIUTUYeCKOTr0 AUCKYPCa BBICTYTIAOT KOJIJIerH, COPaTHUKU.

C TOuKM 3peHMs NparMaJMHIBUCTHUKY, MHOIOKpAaTHOe MCII0/b30BaHUE TOrO WM MHOTO PeyeBOro Ipyema WM Mapkepa
MOXKeT OKa3bIBaTb 0oJiee MOILLHOe, [JONTOBpeMeHHOe Bo3ZelicTBHe Ha afpecara [5], [8]. Hanpumep, uactoe ynorpebnenuve B
peur MeCTOMMEeHHsI «Mbl» U ero CJ0BO(OpM IOAYepKHBaeT efWHCTBO B3MISZOB, L|eHHOCTe U [ielCTBUM KOMMYHHUKaHTOB,
yIipaB/isieT BHMMaHUeM CIIyllaTesield, BOBJeKaeT HUX B COBMeCTHOe paccyxzeHue [1]. 3To ocobeHHO XapakTepHO [jisi
DeUTMO3HOM TOMUIETHYeCKOW peud, B YaCTHOCTH [JIs IPONOBeAM, B 3aJaud KOTOPOH BXOAUT OOBEAWHSATH BEpYHOLIUX,
TIO/A€PXKUBATh UX €IWHCTBO B PEJIMTHO3HOW U3HU. Tak B mporoBeau narpuapx Kupusi, obpaiasch K BepYHOLIUM B XpaMe,
MPOU3HOCHUT TaKHe BhIPAXKEHUSs, KaK «Mbl 00/12(CHbI NOHAMb», «NOO CUy Hawel ¢ eamu cobOpHOll MoAUmMEe», «Hawel ¢ eamu
Ilepkeu» (mporioBesb oT 18.07.2023). 3aech «Mbl» OYepUMBaEeT TPYMITY «CBOMX», TO COOOILECTBO eAWHOBEPLEB, K KOTOPOMY
TIpUHAAJIeXXaT ¥ IPUXOXKaHe XpaMa, U Pe/IMTMO3HbIN opaTop.

B HeKOTOpBIX CUTyaLUsiX «Mbl» IIPUHHMMAET COOMpaTe/lbHO-MHK/IIO3MBHOE 3HaueHUe, HallpuMep: «... Mbl 6ce, 8eCb HAW
Hapoo, O0o0MiCHbI 0OHOBUMb CB0e pedu2uo3Hoe uyscmeo» (mporioBeab oT 21.07.2023). B paHHOM mnpuMepe W3 [IPyroi
TIPOTIOBEAY TaTprapxa «Mbl» BBIXOJWT 3a Ipefiesibl HeroCpeACTBeHHO KOMMYHHMKATHUBHOW CHUTYallH, CBSIILEHHOCTY)KUTe/b
00BbeAVHSIeTCSl He TOMIBKO C ITPUX0)KaHaMH XpaMa, HO CO BCEMH BePYIOIMMH 1 BCeM HapOZiOM CTPaHbIL.

YiorpebieHre UHKTIO3UBHOIO «Mbl» C CEMAHTHKON paCIUIVpeHHs XapaKTepHO W ISl TIOMIUTHUECKOH KOMMYHHKALH, T7e
YaCTO HUCIMOJIb3YIOTCA TaKue BBIPAKEHMs, KaK «Mbl C 8AMU», «HAW HAPOO», «HaAWA CmpaHa». B HUX mepenaetcs ujes
BCeoO11iero o0beriHeHNS, eJMHCTBA U PABEHCTBA BCEX JIFOZIeH CTPaHBI.
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VIHK/TIO3UBHOE «MbI» MOYKET CITY>KUTh PEUeBBIM NPHEMOM /I7IsI BBID&)KeHHsI 3HAYeHHsT Pa3Me)kKeBaHUs, T.e. Pa3srpaHUUeHUs
«CBOUIX» U «UY)KUX», KOHKDPETH3aLUU U TIOATBEP)KAEHUS] «CBOEro Kpyra» udepe3 MPOTHUBOIOCTABJEHUE «/IPYTOMY, UY)KOMY
KPYTy»: «3anaoHble 31umbl 200aMU AUYeMePHO 3agepsuil 8ceX HAC 8 CBOUX MUPHbLX HamepeHusix...» (HoBorogHee obpaieHue
ripe3uieHTa K poccusiHam. 31.12.2022). B KoHTeKCTe JaHHOTO BbICKA3bIBaHUS IJlaBa TOCYapCTBa COMMJAPU3YeTCs CO «8CeMu
Hamu», poCCUsIHaMH, OJJHOBPEMEHHO «8CeM HAM» TIPOTUBOIOCTAaBIISIOTCS «3anajjHble SMUThbl». D(PdeKT MPOTUBONOCTaBIeHHUS
YCUMBAETCS 371eCh 3a CYeT MCI0Ib30BaHMs JIeKCeM C HeraTUBHOM KOHHOTAL[Mel MPU OITUCAHUH «JPYTHUX».

Psin ucciemoBateneii [4], [6] oTMeuaroT, UTO MeCTOMMEHHE «Mbl» B CBOMX HHK/IFO3MBHBIX 3HAUEHHSX MOXKET CTaTh
WHCTPYMEHTOM MaHMITY/IMPOBaHUsI CO3HAHVEM U TIOBEZIeHHEM JIH0/ield, HarpyMep, 1py GOpMHUPOBaHUH 00I11eCTBEHHOTO MHEHUsI
3/1eKTopara B TIOMTUYECKOM JICKypCe.

[Jpyroii T”n 3HaueHWIi MeCTOMMEHHsI «Mbl», a, 3HAUHT, U APYroil crocob pernpeseHTaLd OTIPaBUTeNs COOOIeHus, —
VICTI0/Ib30BaHKe B PeU KCK/IH03UBHOIO «Mbl». [IparmMaTika 5KCK/IFO3UBHOIO «MbI» 3aK/IOUaeTCsl B TOM, UTO OHO BBIBOJUT U3
CBOEro COCTaBa MojiyvaTesisi coobireHnsi. B jaHHOM Ciiydyae «MbD» OObeJUHSIET OTIIPABUTEJSI COOBIIEHHSI C TPETbHUM JTULIOM
(Mnu TpYMIIOH JULT), KOTOpble BMeCTe IPOTHUBOIIOCTAB/ISIFOTCS TTO/Tydare/ii0 COOOIIeH s 10 TeM WM WHBIM IIpU3HaKaM — «s +
OH / OHW». VIcTioib30BaHMe SKCK/TFO3UBHOTO «MbI» MOXKET CJIY’KUTh PeueBBIM IPHEeMOM pa3MesKeBaHWsI WM [JUCTaHLMPOBaHUS
[4], c yesnblO TTOAUEPKHYTE pa3Inure MeX/y OTIPaBUTe/IeM U MOTyuyaresieM COOOLeH s

B KauecTBe mpuMepa TpUBeieM PEK/IaMHbIM cJioraH Komranuy Indesit, Beimyckaromell GbITOBYI0 TeXHUKY: «Indesit. Mbi
pabomaem, 8bl omobixaeme». B BbICKa3bIBAHUM TI0JU€PKHBAETCS, UTO KOMMYHUKAHTBI He TTPUHAJJIEXKaT K OFHOW COLMa/TbHOU
rpynre. BeefeHue MecTorMeHus 2 JIMIIa MHOXXECTBEHHOTO UKMC/IA «BbD» YCUIMBaeT 3(deKT pa3MerkeBaHUsI KOMMYHUKAHTOB,
I7le Mbl — IIPOM3BOZUTE/NIN OBITOBOM TeXHUKY, a 8bl — [IOTEHLMabHbIe MTOKYTaTe/d 3TOH TeXHUKU. B ciefytolieM npumepe u3
3HaAMEHHUTOr'0 CTUXOTBOPEHHs [/Is1 [leTel TakKxKe YKa3bIBaeTCsl Ha pa3zesieHre OTIIPaBUTe/IsI COOOLLeHHS U ero rosiyJarenei: «A
Yy Hac 8 keapmupe 2a3z! A y 8ac?» ... «A'y Hac ce200Hs1 Kowka poouna euepa komsim» (C. MuxaskoB). 3iech ci0BO(OpPMbI
9KCKJIFO3UBHOTO «MbI» COfiepKaT MH(OPMAIMi0 O TPOCTPAHCTBE, B KOTOPOM UTO-TO IPOMCXOAWT, W 3TO TPOCTPAHCTBO
TIPUHA/ITEXKUT OTTIPABHUTE/TIO COOOIIeHMUSI.

Tpetuii Tun 3HaueHWM «Mbl» (hopMUpyeTCcsl 3a CueT MexaHW3Ma (YHKLIMOHA/IbHO-CEMaHTHUeCKOW TPaHCIO3ULIMH, T.e.
ynoTpeb/ieHnsT MeCTOMMEHHSI MHO>)KECTBEHHOTO UKC/Ia «MbI» B HECBOWCTBEHHBIX eMy (DYHKLIUSX, @ IMEHHO /i1 0003HaueHust
cyObeKkTa B eMHCTBeHHOM uucie. Tak, B ompe/ie/leHHBIX PeueBbIX CHUTYyalUsiX «Mbl» MOXKeT 0003HauaTh «si», W «Tbl / BbI
(BeI)», unu «oH / oHax». IIprBeJieM MprUMep UCI0/Ib30BaHUST «MbD» BMECTO «S1».

«MBpbI» aBTOpPCKOe, WM HayuyHOoe XapaKTepH3yeTcsi CeMaHTUYeCKON HeTOUHOCThIO, TIPH 3TOM 3a CUeT pasMbITOCTH 3HaueHHs!
Jocturaetcst 3 eKT CHIKeHUsT roL[eHTPU3Ma B BRICKA3bIBaHUU: «B X0de ucciedosaHust Mbl UCNoab308aaU MemooO KOHMeHMm-
aHanu3a». B HayuyHOM JWCKYpCe «Mbl» MOXKET CBHJETe/bCTBOBATb O [Ie/IMKaTHOCTH W CKPOMHOCTH aBTOpa, 00 YBa)KEHWH K
nipe/jilieCTBeHHWKaM B JIAHHOW HayyHOW 00/1acTy.

[pyruM mpuMepoM CeMaHTU4eCKON TPAHCTO3WIUH SIBJISIETCS] MCIOIb30BaHME «MbI» BMECTO MEeCTOMMEHHN 3 JIMLA «OH»
WIH «OHa». B ME>XTUYHOCTHOM, GBITOBOM OOILIEHHM YacTO MAaMOYKU FOBODPST O CBOUX JIETAX: «A Mbl ydice Xo0um!»; «Y Hac
emopoli 3y6 pacmem!». B TakMx CHTyalldsix IO[, «Mbl» IIOfIpa3yMeBaeTCss KOHKDETHbIA MaJjblll, a uepe3 (opMmy
MHO)XECTBEHHOIO 4uC/ia [JOMOJHUTE/bHO [IeMOHCTPUPYeTCs TecHast CBSI3b M CONPUYACTHOCTb MaTepu K JOCTHKEHUSIM
pebeHKa.

Cryyau UCIOb30BaHUSI «Mbl» BMECTO «TbI» / «Bbl» / «Bbl» He CTONb MHOTOUYHC/IEHHBI U XapaKTepHBbI, TpeX/e BCero, s
ObITOBOTO UCKypca. OJJHAKO IIMPOKO M3BECTHBLI NpUMephl obpallieHust Bpaua K MalreHTy (WM nauueHTtam): «Hy, u KaKk mbl
cebsi uyscmeyem?» B aHHOM cCUTyald «Mbl» 00O3Ha4yaeT mojydaresss COOOIIeHHs, a GOpMOY MHOKeCTBEHHOrO 4YHC/a
TOUEPKUBAETCS BK/IaJ Bpaua B JieueHre H0/IbHOT0, MX COBMeCTHast 6opbba ¢ 60s1e3HbI0.

AmHanu3 npeACcTaBNeHHBIX B paboTe MPUMEPOB U CUTYaLMi MOKA3bIBaeT, UTO MECTOMMEHHE «MbI» B Pa3/IMUHBIX JUCKYPCaX,
BbIpa)kasi CaMble pa3Hble IIparMaTiueckye 3HaueHus], XxapakTepu3yeT B IIePBYIO oUepe/ib OTIpaBUTeNs COOBILeHus].

3aKk/II0ueHue

Takum 00pa3oM, CeMaHTHKO-TIparMaTiyeCcKHi MOTeHL[a/1 IMYHOTO MeCTOMMeHHs 1 /IMIja MHOXKeCTBEHHOT'O UKC/Ia «MbI» U
ero cj0BoOpM [OBOMBHO pa3HooOpaseH. CeMaHTHYecKas Ia/JMTpa MeCTOMMeHHs obecrieurBaeTcsi MparmMaTuuecKoi
cne{uMKO¥ ero MCIo/Ib30BaHMs B PeUH, KOrJia 3HaUueHWe «MbD» 3aBHICUT OT LIeJIoro psifia SKCTPaMHIBUCTUYECKUX (DaKTOpPOB,
TakKMX Kak: LjeJib OOILeHus], yCIOBUSI KOMMYHHKALIUM, [IeHHOCTHAasi KapTHHA MUpa M 0COOEHHOCTH KOMMYHMKAHTOB W T.II. B
CBfI3W C 3THM CEMaHTHKY «Mbl» MOKHO TpeJCTaBUTh TpeMsl TUIaM{ 3HayeHWH, NMpU 5TOM B KaXAOM TUIIe peanr3yeTcs
CaMOTIpe3eHTaL|s OTIpaBUTessT CooOIIeHrs. T1epBbIlii TUM 3HAYeHWH (OPMUPYETCS B KOHTEKCTE WHK/IHO3UBHOTO «MbD» C
CeMaHTHKOH ConMuapu3aliiy, HHTepakTUBHOCTH, JeMOHCTPALMM KOOIepaTUBHOIO M0Be/leHus], IPOTUBOIIOCTaB/leH s1. Bropoii
TUII COCTABJISIFOT SKCK/II03UBHBIE 3HAUEHUsI «Mbl», TaKUe KakK caMou/ileHTU(VKaLYs, pasMeXkeBaHHe, JUCTaHL[UpoBaHue. TpeTuii
TUN (OPMHUPYIOT 3HAueHus, peaju3yIoIlMecss 4epe3 CeMaHTHYeCKYI0 TPAHCIO3UIMIO, KOT[a «Mbl» TepsieT COofieprkKaHue
MHO>KECTBEHHOTO UM(Jia. AKTyalbHOEe 3HAYeHHe MECTOUMEHHS «Mbl» MOXKET OBbITh YCTAaHOBIEHO W MHTEPIPETHPOBAHO JIUIIIb B
KOHTEKCTe KOHKPeTHOW peyeBOM CUTYaLlHu.
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